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وعلى  إن التعدد اللساني وثنائیة اللغة في الجزائر أثرا كثیرا على إنتاج ووضع القانون،

الأمن الثقافي فعلى الورق تعتبر اللغة العربیة ھي اللغة الوطنیة والرسمیة لكن في واقع 

وحقیقة الأمر اللغة الفرنسیة ھي اللغة المسیطرة قانونیا، وإداریا واقتصادیا وسیاسیا 

أو الشوملة  ي الجزائر، وخاصة في عصر العولمةواجتماعیا، ھذا ما أثر على الأمن الثقافي ف

  . لتي أثرت كثیرا على اللغة العربیة كلغة مجتمع في الجزائر

التعدد اللساني، ثنائیة اللغة، الأمن الثقافي، العولمة، الشوملة، الوطنیة : 

  .القانونیة، السیادة الثقافیة

Abstract    

     The multilinguisme and bilinguisme affected the process of Law 

production In Alegria , after the constitutionality of the arabic  

language and making  it a national and official language,the Algerian 
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 ملخص

إن التعدد اللساني وثنائیة اللغة في الجزائر أثرا كثیرا على إنتاج ووضع القانون،    

الأمن الثقافي فعلى الورق تعتبر اللغة العربیة ھي اللغة الوطنیة والرسمیة لكن في واقع 

وحقیقة الأمر اللغة الفرنسیة ھي اللغة المسیطرة قانونیا، وإداریا واقتصادیا وسیاسیا 

واجتماعیا، ھذا ما أثر على الأمن الثقافي ف

لتي أثرت كثیرا على اللغة العربیة كلغة مجتمع في الجزائروا

:  الكلمات المفتاحیة 

القانونیة، السیادة الثقافیة
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state continued to produce  law in french ,the era of globalisation 

multilinguisme became  a reality because it affecteds on cultural 

security  and cultural souvereignty. 
Keywords: Multilinguisme, bilinguisme, Law production, globalisation, 

cultural Security,  cultural souvereignty. 

  

  
  dbkm.dz-m.kheder@univ  : الإیمیل ، خذر محمد. د:  المؤلف المرسل -1

                :مقدمة

یعتبر موضوع واقع اللغة العربیة في ظل  ظاھرة العولمة من    

المواضیع التي لھا علاقة مباشرة بتكوین الفرد الجزائري، أي بالمنظومة 

التربویة، وبالأفكار التي إكتسبھا من المدرسة الابتدائیة حتى الثانویة وبعدھا 

إذ أن الفرد الجزائري المثقف، سایر ثلاثة منظومات تربویة إحداھما  الجامعة،

والثالثة '' bilinguismeعربیة -فرنسیة '' فرنسیة فرضھا المستعمر، والثانیة 

عربیة بحتة ولكن بقي الوضع على حالھ في ظل ظاھرة العولمة التي تعتمد على 

للغة العربیة بسبب زحفھا المد التقني، وأیضا من أكبر التحدیات التي تواجھھا ا

  .على الخصوصیات اللسانیة واللغویة والثقافیة

فالعولمة تقوم على مبدأ إكتساح الشامل المبني على قوة البنى التحتیة خاصة في -

مجال اللغة، التي تحمل حركیتھا المشاركة في استعمار لغات أخرى من منطلق 

  .التقنیات او الغزو الصناعي

نظومة القانونیة الجزائریة منذ الاستقلال إلى یومنا ھذا وذلك ھذا ما عایشتھ الم-

باعتبار اللغة العربیة كلغة وطنیة ورسمیة، واعتبار اللغة الفرنسیة كلغة تقنیة في 

  .وضع القانون وفي الدراسات القانونیة 
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فإلى أي مدى أثر التعدد اللساني وثنائیة اللغة على عملیة إنتاج القانون في 

  ماھي آثار العولمة على الأمن الثقافي في الجزائر؟ الجزائر؟ و

  : وللإجابة على ھاتھ الإشكالیة اتبعنا الخطة التالیة

  اللغة العربیة كلغة وطنیة ورسمیة  -1

  .دسترة اللغة العربیة  1 -1

  .وضع القانون باللغة الفرنسیة كمرحلة انتقالیة  1-2

  .یة سمیت تشریعاترجمة من اللغة الفرنسیة إلى اللغة العرب 1-3

   2008ترسیخ أحادیة اللغة في قانون الإجراءات المدنیة لسنة  1-4

  اللغة الفرنسیة كلغة مجتمع في الجزائر  -2

  تأثیر استعمال اللغة الفرنسیة على الأمن الثقافي في الجزائر 2-1

 .تأثیر ظاھرة العولمة على الأمن الثقافي في الجزائر 2-2

  القانون الجزائري من خلال تقنین أحكام الشریعة الإسلامیة نحو جزأرة 2-3

 .الإسلام كعنصر مؤسس للدولة والھویة الوطنیة 2-4

  اللغة العربیة كلغة وطنیة ورسمیة في الجزائر 1.

إن اللغة العربیة لیست أداة تواصل فقط بل ھي صورة من صور الھویة 
وتعتبر من الركائز والدعائم التي تؤدي  الوطنیة على غرار الإسلام والعروبة،

إلى تماسك المجتمع الجزائري، فالتاریخ أثبت أن جل القادة وبعد تحریر بلادھم 
یقومون بشحذ ھمم شعوبھم من أجل الإعتزاز بلغتھم على غرار ما فعلھ الزعیم 

قائلا اسھروا على صفاء اللغة الفیتنامیة كما تصھرون '' : ھوشي منھ: الفیتنامي
  )1. (''لى صفاء عیونكم ع

وبما أن القانون نابع من المجتمع من أجل ضبط المعاملات والقیم 
الإجتماعیة فإن صیاغة القیمة القانونیة للغة في أي مجتمع تعكس القیمة 

  ) .2(الإجتماعیة للغة نفسھا 
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فلغة أي جماعة إنسانیة تتحدد باعتزازھم بلغتھم وھناك عدة أمثلة على   

، ) 3(ملایین 05فلندا لا یعرف لغتھا إلى مواطنیھا البالغ عددھم ذلك، فدولة 

في المائة  06في المائة یتكلمون الفنلندیة و 92یتكلمون اللغة الفنلندیة السویدیة 

یتمسكون بھا ویدرّسون بھا في جمیع مراحل التعلیم ) 4(یتكلمون اللغة السویدیة

فالأمثلة كثیرة، مثل ألمانیا،  ، وكما سبق ذكره)5(من الابتدائي إلى الدكتوراه

  .إلخ...تركیا، فرنسا، الیابان، الصین، الولایات المتحدة الأمریكیة

سنة من الزمن طمس  132أما بالنسبة للجزائر، ویعد استعمار دام 

الھویة والشخصیة، والدیانة والمعتقد وبعد مغادرتھ بقیت لغتھ الفرنسیة مسیطرة 

<< : ، وھذا ما صرح بھ الجنرال دیغول قائلاعلى المجتمع والإدارة، والدولة

وھل یعني أننا إذا تركناھم یحكمون أنفسھم یترتب التخلي عنھم بعیدا عن أعیننا 

وقلوبنا قطعا فالواجب یقتضي منا مساعدتھم لأنھم یتكلمون  لغتنا ویتقاسمون 

  ).6(>> معنا ثقافتنا

إلى یومنا ھذا، لكن  إنھا الھیمنة الثقافیة الفرنسیة، التي كانت ولا زالت

  .ما الذي تغیر بعد الاستقلال ھذا ما سنتطرق إلیھ في المطلب الأول

  دسترة اللغة العربیة 1.1.

إن الدولة الجزائریة، ومنذ أول دستور لھا نصت على أھمیة اللغة العربیة 

اللغة العربیة ھي << : 05وجعلتھا لغة وطنیة ورسمیة، وذلك في نص المادة 

یجب تحقیق << : 76وكذلك نص المادة )7. (>>ة والرسمیة للدولةاللغة القومی

تعمیم اللغة العربیة في أقرب وقت ممكن في كل أراضي الجمھوریة بید أنھ، 

وخلافا لأحكام ھذا القانون سوف یجوز استعمال اللغة الفرنسیة مؤقتا إلى جانب 

  )8.(>>اللغة العربیة
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اللغة العربیة ھي اللغة الوطنیة  <<: منھ 03في المادة  1976كما نص دستور 

  )9(>>والرسمیة

  .>> تعمل الدولة على تعمیم استعمال اللغة الوطنیة في المجال الرسمي<<

اللغة العربیة ھي اللغة << : 03في المادة 1989كما نص دستور 

، وھي نفس المادة ونفس الصیاغة في دستور )10(>>الوطنیة والرسمیة

 3المادة  1996على دستور  2002دخل عام ، وأضاف التعدیل الذي أ1996

تمازیغت ھي كذلك لغة وطنیة، تعمل الدولة على ترقیتھا بكل << : مكرر 

  ).11(>>تنوعاتھا اللسانیة المستعملة عبر التراب الوطني

اللغة العربیة << :على  2016من التعدیل الدستوري لسنة  03وتنص المادة -

  .ة العربیة اللغة الرسمیة للدولة ھي اللغة الوطنیة والرسمیة تظل اللغ

یحدث لدى رئیس الجمھوریة مجلس أعلى للغة العربیة یكلف المجلس 

الأعلى للغة العربیة على الخصوص بالعمل على ازدھار اللغة العربیة وتعمیم 

استعمالھا في المیادین العلمیة والتكنولوجیة والتشجیع على الترجمة إلیھا لھذه 

  )12( >>الغایة

  )13(>>تمازیغت ھي كذلك لغة وطنیة ورسمیة<< : 4وتنص المادة 

إذن ھناك تطور كبیر في الدساتیر الجزائریة منذ الاستقلال فحیث نص دستور -

على جعل الفرنسیة إلى جانب العربیة إلى حین تعمیم اللغة العربیة،  1963

ة على تعمیم اللغة العربیة في المجال الرسمي إلى غای 1976نص دستور 

، الذي نص صراحة على الرسمیة و لكن الواقع 2016التعدیل الدستوري لسنة 

  !أثبت ولازال یثبت عكس ذلك؟

  .وضع القانون باللغة الفرنسیة كمرحلة انتقالیة 2.1.
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بالرغم من دسترة اللغة العربیة وجعلھا لغة وطنیة ورسمیة، إلا أنھ بقیت 

سیة، وكذلك المعاملات الإداریة، الدولة الجزائریة تنتج القانون باللغة الفرن

والخطابات الرسمیة بقیت باللغة الفرنسیة إلى أجل غیر مسمى، حیث كان 

المسؤولون آنذاك، جلھم خریجي المدارس والمعاھد والجامعات الفرنسیة أما عن 

المجتمع، أي بقة الشعب فكان شعب أمي، وإن كان لدیھم تكوین فتكوینھم قرآني 

رآنیة لذلك كانت اللغة الفرنسیة تعتبر كمخرج ضروري أي في الكتاتیب الق

آنذاك وبقیت المراسلات والنصوص التنظیمیة تنشر باللغة الفرنسیة حتى سنة 

1964)14.(  

  .ترجمة من اللغة الفرنسیة إلى اللغة العربیة سمیت تشریعا 3.1.

كثیرا ما اعتبر رجال القانون أنفسھم باحثین في ھذا، بل ومشرعین لكن 

من . ''Traducteur'' قیقة الأمر، واضعي القانون ما ھم إلا مترجمین، في ح

اللغة الفرنسیة إلى اللغة العربیة وھذا ما احدث مشاكل عدیدة، في تفسیر 

  .وغالبا ما یتم اللجوء إلى النص الأصلي، ألا وھو النص الفرنسي. النصوص

العامة، وأبو القوانین مثلما حدث مع القانون المدني، والذي یعتبر الشریعة 

فالإشكالیة تطرح أولا عند ترجمة النص القانوني، فالھدف الأول من الترجمة 

ھو الھدف المعیاري والذي تعمل الترجمة القانونیة فیھ على إنتاج نص قانوني 

والمثال على ذلك )15(''العربي والفرنسي'' متشابھ تماما مع النص العربي أي 

  )16.(الأمم المتحدة النصوص الصادرة عن ھیئات

أما الھدف الإخباري، فیشمل ترجمة القوانین الأساسیة وقرارات المحكمة 

والمؤلفات الأكادیمیة، وغیرھا من النصوص القانونیة والھدف من ھذه الترجمة 

ھو إیصال المعلومة إلى القارئ، وكثیرا ما نجد ھذا النوع من الترجمة في 

  ).17(اللغةالقضاء أو النظام القانوني أحادي 
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النص الأصلي باللغة الفرنسیة، ثم یترجم إلى  مثلا یحرر'' Canada''ففي كندا 

متحد  الفرنسي والإنجلیزياللغة الإنجلیزیة أو العكس، ویبقى النص 

  ).18(الھدف

في حالة توحید القوانین : وھناك صعوبات شكلیة تطرحھا الترجمة القانونیة منھا

  .وفي حالة اختلاف القوانین

توحید القوانین ھنا یحتار المترجم في أمره، أي عندما تكون : الحالة الأولى

القوانین والتشریعات غیر موحدة، فلا یعرف إن كان سیترجمھا وفقا لنظام البلد 

  ).19(الذي یترجم فیھ، وبذلك یجب علیھ المحافظة على الوثیقة الأصلیة كما ھي

ة التي تكون فیھا بنود العقد أو الإتفاقیة اختلاف القوانین وھي الحال: الحالة الثانیة

  ).20(غیر موجودة في النظام القانوني الذي تترجم إلیھ

بالإضافة إلى مشكلة المصطلح القانوني، الذي یرتبط بالدلالة على 

  ).21(مفاھیم ودلالات قانونیة تمیزه عن بقیة أنواع النصوص الأخرى

اكم في ترجمة ھذا ما طرح العدید من المشاكل على مستوى المح

  .وتفسیر النصوص القانونیة ببقاء اللغة الفرنسیة كلغة تقنیة للدراسات القانونیة 

  2008ترسیخ أحادیة اللغة في قانون الإجراءات المدنیة لسنة  4.1.

من قانون الإجراءات المدنیة والإداریة  08وقد تم ذلك في نص المادة 

  : على مایلي 08الجدید الذي ألغى قانون الإجراءات المدنیة القدیم إذ تنص المادة

یجب أن تتم الإجراءات والعقود القضائیة من عرائض ومذكرات باللغة << 

  .العربیة، تحت طائلة عدم القبول

  افعات بالعربیة تتم المناقشات والمر-

تصدر الأحكام القضائیة باللغة العربیة، تحت طائلة البطلان المثار تلقائیا من  -

  .القاضي



www.manaraa.com

 مدى تأثیر التعدد اللساني وثنائیة اللغة في عصر العولمة                        خذر محمد .د

  الثقافي في الجزائر على القانون والأمن                   
 

 2020 ماي /  01العدد، السابع  المجلد                              مجلة صوت القانون               
 

 

718 

یقصد بالأحكام القضائیة في ھذا القانون، الأوامر والأحكام والقرارات -

  ).22(>>القضائیة

ا وھذا النص القانوني ما ھو إلا تطبیق لما ورد في القانون المنظم للمحكمة العلی

تصدر المحكمة العلیا قرارتھا باللغة << 05في مادتھ  1989لعام 

  ).23(>>العربیة

فطبقا لھذا النص ومن خلال صیاغتھ لا یفید بدقة أن تكون المداولات 

  ).24(والإجراءات أمام المحكمة باللغة العربیة فضلا عن المستندات والأوراق

، )25(ات أجنبیةإذ لا یمنع النص في صیاغتھ من ان تكون بلغات أو لغ

جاء أكثر وضوحا، من نص  1991بینما قانون تعمیم اللغة العربیة الصادر في 

. تحرر العرائض والاستشارات<< :    منھ 07المحكمة العلیا إذ نصت المادة 

وتجرى المرافعات أمام الجھات القضائیة باللغة العربیة، تصدر الأحكام 

ري ومجلس المحاسبة وقرارتھا باللغة والقرارات القضائیة وآراء المجلس الدستو

  )26.(>>العربیة وحدھا

أما بالنسبة لقانون الإجراءات المدنیة والإداریة فھو لم یترك مجالا للبس 

والشك، إذ نص بالتفصیل بل فصل في أمر اللغة العربیة كلغة مرافعات، ووثائق 

ھذا یعتبر ومستندات تحت طائلة عدم قبول الوثائق الأجنبیة الغیر المترجمة و

  .مظھر من مظاھر السیادة الوطنیة

لكن ھل یكفي تعریب قطاع العدالة فقط كي نرسخ السیادة الوطنیة والھویة -

  الوطنیة؟

من الوزارات والمدیریات التنفیذیة لازالت تستعمل اللغة  90لأنھ ھناك 

  .!الفرنسیة كلغة مراسلة واتصال وعمل ؟

  الجزائراللغة الفرنسیة كلغة مجتمع في . 2
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تتقاطع اللغة مع الھویة باعتبارھا شكلا من أشكالھا أو مقوماتھا، وتأخذ 

فما ھو ) 27(الھویة عدة مفاھیم مرتبطة بالزمن والمكان والمجتمع والدین

متعارف علیھ في عصرنا أنھا تعني موطن الولادة الأصلي وھذا معروف عالمیا 

ارتباط اللغة بالھویة لھ علاقة ببطاقة الھویة إلا أن الواقع یثبت غیر ذلك، بل 

بالھویة الحضاریة للفرد والمجتمع فالجزائري المولود بفرنسا من أبوین 

جزائریین یحس بالإنتماء للجزائر أكثر من فرنسا، وحتى الفرنسیین الذین ولدوا 

ولا یعتبرون '' بالأقدام السوداء''في فترة الإحتلال في الجزائر، تم تسمیتھم 

  ).28( فرنسیون أصلیون

فمصطلح الھویة متعدد المعاني إلا أنھ یرتبط ارتباطا وثیقا باللغة، 

والتاریخ أثبت لنا أن الشعوب الغابرة اھتمت بلغاتھا باعتبارھا قضیة وجودیة 

لمستقبلھم ووجودھم، فاللغة حاضنة للتراث الثقافي والحضاري للشعوب، وھي 

  .!كذلك؟ بمثابة تعریف لشعب من الشعوب فھل حال الجزائریین

  .تأثیر استعمال اللغة الفرنسیة على الأمن الثقافي في الجزائر 1.2.

إن قوة اللغة في أمة ما تعني استمراریة ھذه الأمة، << :یقول ابن خلدون

بأخذ دورھا بین بقیة الأمم لأن غلبة اللغة بغلبة أھلھا ومنزلتھا بین اللغات 

فغیاب الوعي بمسألة اللغة خلف أزمة  ).29(>>صورة لمنزلة دولتھم بین الأمم

في الجزائر، إذ نجد الشعب الجزائري وخاصة فئة الشباب یتخبطون بین ھویات 

) 30(ثقافیة مختلفة أنتجتھا الخلفیات الفكریة والثقافیة ذات المرجعیة الغربیة

فأصبحت اللغة لیست ذلك القالب الذي تنسجم فیھ الإبداعات الثقافیة ولیست تلك 

  ).31(التي یتفاخر بھا المجتمعالروح 

إذ یعتقد الیوم العدید من شباب الدول المتخلفة أن استخدام لغة دولة أجنبیة 

وعلى رأسھا الفرنسیة تجعل مستخدمھا ومستعملھا ومتكلمھا متطورا ففي 
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الجزائر یستعمل شبابنا لغة فرنسیة ھجینة معجونة بالدارجة لا ھي عربیة ولا 

  .!یغیة فعن أي فرنسیة نتحدث؟ھي فرنسیة ولا ھي أماز

  تأثیر ظاھرة العولمة على الأمن الثقافي في الجزائر 2.2.

وتعني  globalisationإن العولمة كمصطلح یقابلھا في اللغة الفرنسیة 

الشوملة، وھي لفظ جدید وتنسب إلى العالم، ویراد بھا نظام جدید یوحد العالم، 

صغیرة، فالعولمة ھي بدایة التفكیر في وبالتالي یجعل العالم یعیش في قریة 

الانتقال من الإقتصاد القومي إلى الإقتصاد الكوني ومن نظام الدولة القومیة إلى 

  ).32(نظام كوني أیضا

فھي بذلك تؤلف كل العملیات الإقتصادیة والإجتماعیة والثقافیة التي 

كانت ، بعد أن )33(تجري خارج سیطرة الدولة القومیة بوصفھا وحدة للتحكم

، )34(ھذه العلمیات تنطلق أساسا من الدولة باعتبارھا المرجع والإطار المقرر

وإن بدء ھذه العملیات بالخروج عن الإطار القومي إلى إطار یتجاوزھا ھو الذي 

  ).35(حتم ابتداع مفھوم العولمة أو الكونیة

ومن أھداف العولمة، الدعوة إلى تحریر السوق ورأس المال والتوسیع 

الإنتاجیة ، مما یؤدي إلى ازدیاد نمو الاقتصاد العالمي، وزیادة حجم البنى 

التجارة الدولیة الذي یتولد عن الإنتعاش الإقتصادي، وزیادة الإنتاج المحلي 

وسرعة دورة رأس المال بحكم التعامل الإلكتروني والدعم التقني للبرامج وحل 

من منطلق منظور السیادة  المشاكل الإنسانیة ذات الطابع المشترك التي لا تحل

الأسلحة المدمرة، التھدیدات النوویة البیئة ، الأوبئة، الفقر، انتقال ( الوطنیة 

  ).36...)(الأیدي العاملة، انتشار الجریمة المنظمة والمخدرات

كما تعني العولمة كذلك سیطرة الولایات المتحدة على الإقتصاد العالمي 

ونھب ثروات العالم وتدمیر ). 37(تھوالتحكم في القرار السیاسي، وصناع
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الھویات القومیة والثقافات القومیة مع إلغاء التراث الحضاري والإجتماعي 

للشعوب وسیطرة الطرف القومي وتجسید سیادتھ في مختلف المجالات، وتعمیق 

  .التناقض مع المجموعات البشریة

یرة فقرا، وتعني كذلك زیادة الدول الغنیة غنى ، بینما تزداد الدول الفق

  ).38(وتفتیت الدول والكیانات القومیة

أما من أخطر القضایا التي تطرحھا ظاھرة العولمة ھي تأثیرھا على 

الثقافة والھویة الوطنیة، وذلك عن طریق التغریب الثقافي والحضاري حیث لا 

، وأدواتھا الكامنة والمترسخة في اللغة الوطنیة )39(قیمة فیھ للثقافات الوطنیة

أصبحت عاجزة تماما، وإن لم نقل سائرة في طریق الإندثار، لأنھا لم والتي 

تستطع مواكبة التقدم الحضاري من حیث المصطلحات التي طفت على السطح 

، كل ھذا یجعل ھذه المجتمعات عاجزة عن مواكبة التقدم الحضاري )40(

  .ویجعلھا وسیلة مباشرة واقعة تحت تأثیر العولمة

العولمة الأمن الثقافي الجزائري، من خلال  ففي الجزائر مثلا ھددت

العامل المھم السابق ذكره ألا وھو اللغة، أي اللغة العربیة وھي اللغة الوطنیة 

  ).41(''لغة مجتمع'' والرسمیة، فالفرنسیة أصبحت 

  : وذلك من خلال ما یلي

وذلك منذ سنة  العدد الھائل من الجرائد الناطقة أو المكتوبة باللغة الفرنسیة، - 

، أي السنة التي بدأ فیھا ازدیاد عدد الجرائد المكتوبة باللغة 1990

 ).42(الفرنسیة

باللغة الفرنسیة  ، قناة تلفزیونیة ناطقة1994سنة إطلاق  - 

''CanalAlgérie'')43.( 

 .'' La Chaine03''بالإضافة إلى القناة الإذاعیة الناطقة بالفرنسیة  - 
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الطب، الصیدلة، ( صة في التخصصات العلمیة التدریس باللغة الفرنسیة خا - 

 ).44...)(الإعلام الآلي

الحضور الفعلي للغة الفرنسیة في جمیع أطوار التعلیم الابتدائي الأساسي ،  - 

 ).45...)(الثانوي

مواصلة نشر النصوص التشریعیة والتنظیمیة باللغة الفرنسیة، سواء  - 

 )46(الكترونیا أو ورقیا

اللغة الفرنسیة في المكتبات الجامعیة، ومكتبة التوفر على مراجع ووثائق ب - 

 ).47(المحكمة العلیا

وتجدر الإشارة إلى أن جمیع، البحوث العلمیة الجامعیة، تتوافر على إحالات  - 

 )48(إلى اللغة الفرنسیة أو جل مراجعھا باللغة الفرنسیة

أي أغلبیة المقالات المنشورة في المجلات  نشر المجلات باللغة الفرنسیة، - 

 )49(تكون باللغة الفرنسیة

فالجزائر ونظرا لما فرضتھ العولمة قررت الإنفتاح على العالم من خلال  - 

إصلاح العدالة، لتضاھي بقیة الأنظمة القضائیة الدولیة المتطورة، وذلك من 

السیاق، قامت  خلال تكوین وتحسین مستوى القضاة، والأداء القضائي، وفي ھذا

الدولة الجزائریة وفي ظل توجھاتھا الكبرى المتمثلة أساسا في الإنضمام 

للمنظمة العالمیة للتجارة، وإبرامھا لاتفاق الشراكة مع الإتحاد الأوروبي بعد 

، وتحولھا إلى الإقتصاد الحر القائم )50(تخلیھا عن الاقتصاد المخطط والمسیر

غاء الحواجز الجمركیة خاصة والعقبات القانونیة على التنافسیة، مما یؤدي إلى إل

عامة وإنھاء حالة الاحتكار وانسحاب الدولة من مجال النشاط الإقتصادي، 

وتحریر التجارة الخارجیة والمعاملات المالیة وتأھیل النظام المصرفي، وتشجیع 
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القطاع الخاص من أجل خلق الثروة وتوفیر مناصب الشغل وجلب الإستثمار 

 ).51(يالأجنب

وھذه العناصر وغیرھا تعني على وجھ التحدید زوال حق الإنتماء المطلق  - 

بالقانون الوطني وتكریس مفھوم العقد شریعة المتعاقدین تعبیرا عن سلطان 

الإرادة دون قید أو شرط، كما تعني ضرورة توجھ المتعاقدین لحل نزاعاتھم 

 ).52(یة أو اتفاقیةوفقا لالتزاماتھم التعاقدیة أمام ھیئات خاصة مؤسسات

وعلى صعید آخر، إذا كان التقدم التكنولوجي والصناعي الذي عرفتھ الدول  - 

الحدیثة قد ساھم بشكل ملحوظ في تطویر رفاھیة المجتمعات في شتى المجالات، 

فقد أفرز من جانب آخر ظھور أشكال جدیدة من الإجرام تعدت الحدود الوطنیة، 

ومن بین ھذه الجرائم على سبیل المثال لا  وتستخدم في ارتكابھا أحدث الطرق،

الحصر، تجارة المخدرات، جرائم تبییض الأموال وتمویل الإرھاب وجرائم 

 ).53(الأنظمة المعلوماتیة

فمواجھة ھذه التحدیات مرتبط بالضرورة بإحدى المھام الأساسیة المنوطة  - 

المجتمع  بالعدالة لكونھا الضامن الفعلي والوحید لتكریس القیم السائدة في

والحامي لحقوق الإنسان والحریات الأساسیة لذلك تم النص على قرینة البراءة، 

وتعزیز حقوق الدفاع وذلك بالحد من اللجوء إلى إجراءات الحجز تحت النظر، 

 .إلخ)...54(وتمكین المشبھ فیھ من الاستعانة بمحامي

وھي عولمة تتجسد في ظھور نوع  ''بعولمة القانون'' وھذا ما یعرف الیوم  - 

من التوافق الأخلاقي والسیاسي یتقاسمھ عدد متزاید من الدول والمنظمات 

، وھو توافق مطبق من طرف التشریعات الوطنیة بشكل شبھ )55(الدولیة

إجباري ما دام عدم تطبیقھ یجر عقوبات مباشرة أو غیر مباشرة على المستوى 

'' ، وذلك التوافق ذو  طبیعة قانونیة)56(يالقانوني أو على المستوى السیاس
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مادیة تتمثل في الأخذ ببعض المبادئ الأخلاقیة والسیاسیة مثلما '' موضوعیة

 ).57(أشرنا ، وادماجھا في النظام الداخلي للدول

ھذا ما فرضتھ العولمة، ولا زالت الدولة الجزائریة تواجھ أثارھا سواء من  - 

القانونیة، فظاھرة الاغتراب لدى المجتمع  الناحیة السیاسیة أو الإقتصادیة أو

الجزائري، وخاصة لدى الشباب وحتى كبار السن ھي نتیجة لمجموعة من 

المخلفات على رأسھا الاستعمار الفرنسي وتأثیره على الھویة العربیة الجزائریة 

والتي لا زالت تسیطر على دوالیب . خاصة بالنسبة للغة الفرنسیة كما سبق ذكره

 ).58(الجزائریة والمجتمع المدني والمدارسالإدارة 

التبعیة السیاسیة والإقتصادیة للخارج، وھو ما عبر عنھ المفكر الجزائري  - 

مالك بن نبي بالقابلیة للاستعمار والتي لازالت تعاني منھا دول العالم 

 .إلخ)...59(المتخلف

ھذا ما جعل المجتمع الجزائري یعیش في مرحلة انحلال القیم     

عیة حیث أصبح الفرد یبحث عن نظام لحیاتھ إلا أنھ فشل ویفشل دائما إذ الاجتما

 .یبقى إذن في مرحلة البحث عن الذات

  نحو جزأرة القانون الجزائري من خلال تقنین أحكام الشریعة الإسلامیة 3.2.

إن الشریعة الإسلامیة مثلھا مثل اللغة العربیة تعتبر من أركان الھویة 

الجزائریة أقرت بأن الإسلام دین الدولة لكن في حقیقة الأمر  الوطنیة ، فالدساتیر

بقي ھذا الإقرار دون مفعول قانوني فالقارئ لھاتھ النصوص الدستوریة، یظن 

أننا نعیش في دولة إسلامیة أي جل مصادر تشریعاتھا ھو الإسلام، أو الشریعة 

عة الإسلامیة أو الإسلامیة فھل ھذا یلزم الدولة الجزائریة بتطبیق أحكام الشری

ھو عبارة عن حبر على ورق، فإذا نظرنا في الترسانة القانونیة الجزائریة نجد 

أن القانون الوحید الذي یستمد مصدره من الشریعة الإسلامیة ھو قانون الأسرة 
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وبعض أحكام القانون المدني الجزائري، وفي الترتیب تأتي الشریعة الإسلامیة 

من القانون المدني، فھل  01طبقا لنص المادة ! كمرتبة ثانیة بعد التشریع؟

الإسلام یعتبر حقیقة عنصرا مؤسسا للدولة والھویة الوطنیة ھذا ما سنعالجھ في 

  .المطلب للرابع

  :الإسلام كعنصر مؤسس للدولة والھویة الوطنیة 4.2.

حقیقة الأمر الحدیث عن الإسلام كعنصر مؤسس للدولة والھویة  في

  .الوطنیة من الناحیة القانونیة أمر یطول ذلك من خلال السؤال الذي یطرح نفسھ

ھل الجزائر تتداخل في منظومتھا التشریعیة أحكام الشریعة الإسلامیة والقانون 

مظھرا خاصا بالنسبة  الوضعي؟، إذ تتخذ العلاقة الموجودة بین الإسلام والدولة

للجزائر، لا مثیل لھ في الرؤیة المعبر عنھا في دساتیر الدول العربیة الأخرى، 

  ).60(وفي مجموع الدول المسلمة والمغاربیة والإفریقیة

  :وقد تأثرت ھذه العلاقة نتیجة عدة عوامل منھا

حیث كانت الدولة دینیة التي اندمج فیھا العنصرین  تأثیر الاستعمار العثماني - 

 )61(الزمني والروحي

تأثیر الاستعمار الفرنسي من تغییر الإسلام الروحي باللائكیة الفرنسیة  - 

 ).62(المطبقة آنذاك

 )63(العودة القویة للشعور الدیني الموحد والمعزز للھویة ضد المستعمر - 

الخیار الاشتراكي منذ الاستقلال العودة من جدید للعقلانیة من خلال اختیار  - 

 ).64(أي لمدة ربع قرن  1988إلى غایة  1962سنة 

، حیث 2002- 1991بالإضافة إلى حلقة العنف طیلة العشریة السوداء  - 

حاولت الأحزاب التي تدعي الإسلام الوصول للسلطة على أساس مشروع 

 ).65(مجتمع فاشل
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ي التي كانت وسیلة معارضة ففي الجزائر الجمعیات الدینیة بعد الإستقلال، ھ - 

إلى  1965ضد تسلط ودكتاتوریة الإشتراكیة اختیار لا رجعة فیھ، أي من سنة 

وھاتھ الرؤیة الإندماجیة بین الاسلام والدولة ھي التي مجدتھا جل 1989غایة 

 .2016إلى غایة التعدیل الدستوري لسنة  1963الدساتیر الجزائریة منذ 

المكونات :..في دیباجتھ على ما یلي 2016ةإذ نص التعدیل الدستوري لسن - 

الأساسیة لھویتھا، وھي الإسلام والعروبة والامازیغیة والتي تعمل الدولة دوما 

 ).66...(لترقیتھا وتطویر كل واحد منھا 

نوفمبر  22ودستور 1963سبتمبر 10فالإسلام دین الدولة إذن، في دستور  - 

، المعدل سنة 1996ر دیسمب 7، ودستور 1989فیفري  23، ودستور 1976

في الجریدة  2002أفریل  10بموجب القانون الدستوري المؤرخ في  2002

 15بموجب القانون الدستوري المؤرخ في  2008ثم سنة  25الرسمیة رقم 

 .63في الجریدة الرسمیة رقم  2008نوفمبر 

والمكمل والمثرى  1976جویلیة  05وكذلك في المیثاق الوطني المؤرخ في  - 

 29بالإضافة لمیثاق السلم والمصالحة المؤرخ بتاریخ  1986سنة 

 .2016كل ھذا إضافة للتعدیل السابق ذكره لسنة )67(2005سبتمبر

فكل النصوص الدستوریة السابقة الذكر تبرز تناقض ومفارقة  - 
''Paradoxe '' الإسلام '' بین تفوق وتعال ظاھرة الإسلام أو الدین الإسلامي

ف التعبیر عنھ من خلال قواعد مدرجة في ترتیب من جھة وضع'' دین الدولة
 ).68(النظام القانوني وبلورتھ المعیاریة من جھة أخرى

لكن المشرع الجزائري وبدسترتھ للإسلام، أقر بأن الدولة ھي التي تعطي  - 
للدین مركز دستوري، وھي التي تنظمھ وذلك من خلال تنظیم الشعائر وإقرار 

 ).69(شعائر الدینیةحریة المعتقد، وحریة ممارسة ال
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فمن الواضح أنھ خلال تناول المشرع الدستوري للدین سیقوم بنفسھ بتحدید  - 

نطاق تأثیره وإطار ممارستھ فالدولة ستضفي على الدین مركزه الدستوري 

وذلك من خلال النص علیھ والتأكید علیھ في عدة نقاط قانونیة وتشمل أشكال 

 : یلي الدسترة المتعلقة بالدین الإسلامي فیما

 :تجاھل الدین في شعار الدولة الجزائریة - 

الشعب '' الثورة من '' باختیاره لشعار جمھوري خالص  1963إذا كان دستور 

من خلال  1976كان سباقا لتقلیص العامل الدیني أي قبل دستور '' وإلى الشعب

، على )70(''بالشعب وإلى الشعب'' : اختیار شعار الذي بقي لیومنا ھذا وھو

لكثیر من الدول مثل العربیة السعودیة والمملكة المغربیة والعراق سابقا، عكس ا

الله، '' فالدستور المغربي مثلا ینص في مادتھ الرابعة أن شعار المملكة ھو 

  )71(''الوطن، الملك

اشتراط الدیانة الإسلامیة للترشح لرئاسة الجمھوریة والمنصوص علیھ في كل 

  .الدساتیر الجزائریة

 1963في دستور  39المادة  - 

 1976في دستور  107المادة  - 

 1989في دستور  70المادة  - 

 1996في دستور  73المادة  - 

 )72(>>، یدین بالدین الإسلامي....<<: فجل المواد تنص - 

إن اشتراط الدین الإسلامي لا یعتبر الشرط الأول، وھذا ما یؤكده قانون  - 

والذي لا ینص على وثیقة تثبت التدین بالإسلام ضمن  الانتخابات الأخیر،
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الثلاثة عشر وثیقة المشترطة لقبول الترشیح، والمنصوص علیھا في المادة 

 .القانون العضوي المتعلق بالإنتخابات 136

 : عدم استعمال المكونات الأساسیة للھویة الوطنیة في أبعادھا الثلاثة - 

 الإسلامي  - 

 العربي  - 

 غراض حزبیةالأمازیغي وذلك لأ - 

المحافظة وترقیة الھویة الوطنیة بأبعادھا الثلاث ، الإسلام ، العربیة  - 

 ).73(الأمازیغیة 

من خلال ضمان حریة  42الإدراج الضمني لحریة المعتقد في المادة  - 

المعتقد وحریة الرأي لكن دون أن ینص رسمیا على ضمان ممارسة كل 

لدولة بالتكفل بحمایة مختلف الدیانات، فالدستور الوحید الذي كان یلزم ا

وذلك  في مادت  1963الأدیان والدیانات بصفة متساویة ھو دستور 

الإسلام دین الدولة تضمن الجمھوریة لكل فرد احترام <<: 04الرابعة 

 ).74(>>أرائھ ومعتقداتھ وحریة ممارسة الأدیان

 وعندما یلتزم المشرع الدستوري بحمایة الدین فھو یخول للدولة في ذات - 

 الوقت السیطرة والتسلط علیھ 

أو الحكم فیھا '' الإسلام دولة'' إذن فالإسلام دین الدولة و لیست الجزائر 

، أي حمل الكافة على مقتض النظر الشرعي في مصالحھم الأخرویة إسلامي

والدنیویة الراجعة إلیھا إذ أحوال الدنیا ترجع كلھا عند الشارع إلى اعتبارھا 

  ).75(>>...بمصالح الآخرة 
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 :لخاتمةا

إن اللغة تعتبر أداة بالغة القوة للإعلان عن ھویة شخص ما والحفاظ 

بل ھو أداة  علیھا وتعدد اللغات في العالم لیس واقعا حتمیا علینا العیش معھ،

للھویة الإنسانیة لا یمكن الاستغناء عنھا من أجل مواجھة متطلبات الثقافة 

المحلیة والمحافظة  على السلوك الاجتماعي وجعلھ یؤدي وظائفھ تحت مختلف 

الظروف الاجتماعیة والتقلیل من إقامة جماعة إنسانیة ذات صبغة خاصة بھم 

لتبعیة الثقافیة وتبعیة الأطراف للمركز، فالعولمة متحققة في الھیمنة الحضاریة وا

  .تجمیعا لقوى المركز وتفتیتا لقوى الأطراف 

  .فما الذي یجب على الدولة الجزائریة القیام بھ لتجاوز أزمة اللغة

التي یتمتع فیھا المواطن '' دولة القانون'' بناء دولة حدیثة والمقصود ھنا / 1

  .بحقوقھ ویلتزم بواجباتھ

على الاستبداد السیاسي، وھذا الاستبداد ھو ما یدفع مختلف یجب القضاء / 2

  .الفئات الاجتماعیة الى الشعور بالظلم  وعند ذلك تظھر أزمة الھویة

یجب الابتعاد عن الولاءات الضیقة ووجود الأجنبي وتدخلھ في السیاسات / 3

 .الداخلیة والتبعیة الفكریة

الرئیسي للثقافة الوطنیة بحیث ضرورة إعادة بناء الموروث القدیم المكون / 4

تزال معوقاتھ وتستقر عوامل تقدمھ، ویتم ذلك عن طریق تجدید لغتھ من اللغة 

المنغلقة إلى اللغة المفتوحة، والحفاظ على الخصوصیات لا یعني الانغلاق 

والتقلید والانكفاء على الذات واستبعاد الآخر والخوف من العصرنة، إنما البدایة 

خر، وبالقریب قبل البعید وبالموروث قبل الوافد كما یجب كسر حدة بالأنا قبل الآ

الانبھار بالغرب ومقاومة قوة جذبھ، والقضاء على أسطورة الثقافة العالمیة، ھذا 

  .ما یعني قدرة الأنا على الإبداع والتفاعل
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أنھ لكل ثقافة كرامة وقیمة یجب احترامھا والمحافظة : وفي الختام نقول

ة ولغة ودین فمن حق كل شعب ومن واجبھ الاعتزاز بلغتھ ودینھ علیھا من ھوی

وھویتھ فنحن نعتز بالجزائر العربیة اللسان البادیسیة المنھج، الأمازیغیة الأبعاد 

، Patriotisme Juridiqueواللغة، وذلك من أجل تحقیق وطنیة قانونیة، 

  .وبالتالي سیادة قانونیة وثقافیة

 : التھمیش و الإحالات 
                                                           

كمال الدین عطاء الله ، المشرف أ ، د عبد القادر شارف ، جدلیة العلاقة بین اللغة  -)1(

التعدد اللساني وتكنولوجیا التواصل ، مجلة الأكادیمیة للدراسات الإجتماعیة   والھویة في ضوء

  .142ص 2016،  جوان  16والإنسانیة ،العدد ، 
  . 143المرجع نفسھ ، ص  - )2(

  .المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )3(
  . 146المرجع نفسھ ، ص  - )4(

(5)- Pr ALI FILALI , bilinguisme est bi juridisme du droit Algérien 

,in le bilinguisme juridique dans les pays du MAGRHEB , 

colloque international , perpignan avril 2012 numéro spécial 02-

2012 annales de l’universitéd’Alger, page 76.  
(6)-Ibid , page 77.  
(7)-Ibid , Ibid   
(8)-Ibid , page 78.  
(9)-Ibid , Ibid   

(10)-Ibid , Ibid   
(11)-Ibid , page 79.  
(12)-Ibid , Ibid   
(13)-Ibid , page 90.  
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 2016، جوان  10إشكالیة ترجمة النص القانوني ، مجلة مقالید ، العدد  شویتي أمینة ، - )14(

  .129، ص 
  المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )15(
  . 130المرجع نفسھ ، ص - )16(
  . 131المرجع نفسھ ، ص - )17(
  المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )18(
  المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )19(
  المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )20(
فبرایر سنة  25الموافق لـ  1429صفر عام  18المؤرخ في  09-08القانون رقم  - )21(

  . 02یتضمن قانون الإجراءات المدنیة والإداریة ، ص  2008
،  2008بومدین محمد ، مكانة اللغة العربیة في قانون الإجراءات المدنیة الجدید ، / د - )22(

  .06، ص  2016دفاتر السیاسة والقانون العدد العاشر، جانفي 
  . 07المرجع نفسھ ، ص - )23(
  . 08المرجع نفسھ ، ص - )24(
  المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )25(
  . 141كمال الدین عطاء الله ، المشرف أ ، د عبد القادر شارف ، المرجع السابق ،ص  - )26(
  المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )27(
دیوان المبتدأ أو الخبر في تاریخ العرب  عبد الرحمن أبو زید ولي الذین إبن خلدون ، - )28(

والبربر ومن عاصرھم من ذوي الشأن الأكبر  دار الفكر للطباعة والنشر والتوزیع ، بیروت 

  . 575، ص  2004، لبنان 
: أ زینب قریوة ، ألمین ھماش ، رھانات تحصین الھویة في ظل غزو العولمة الثقافیة - )29(

ثقافیة على عینھ من الأساتذة الجزائریین ، مجلة العلوم  دراسة میدانیة وفق مقاربة سوسیو

   2016الإنسانیة ، العدد السادس ، دیسمبر 

  . 90ص 
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بوغزالة محمد ناصر ، العولمة والتحدیات المعاصرة ، المجلة الجزائریة للعلوم / د - )30(

  .46، ص  1999،  03، رقم 37القانونیة والإقتصادیة والسیاسیة الجزء 
  المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )31(
  . 47المرجع نفسھ ، ص - )32(
  المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )33(
  . 51ص.  50المرجع نفسھ ، ص - )34(
  . 52ص.  51المرجع نفسھ ، ص - )35(
  . 53ص.  52المرجع نفسھ ، ص - )36(
  . 62المرجع نفسھ ، ص - )37(
  .المرجع نفسھ ، نفص الصفحة - )38(
  نفس الصفحة المرجع نفسھ ، - )39(

(40)- Pr ALI FILALI ,op,cit , page 87 .  
(41)-Ibid , Ibid.   
(42)-Ibid , Ibid.  
(43)-Ibid , Ibid.  
(44)-Ibid , page 88.  
(45)-Ibid , Ibid.  
(46)-Ibid , Ibid.  
(47)-Ibid , Ibid.  

الندوة الوطنیة حول  عمارة محمد ، إصلاح العدالة وتطویر المنظومة التشریعیة ، - )48(

، الدیوان 2005مارس  29و  28إصلاح العدالة ، قصر الأمم ، بنادي الصنوبر یومي 

  . 101، ص 2005الوطني للأشغال التربویة 
  . 102المرجع نفسھ ، ص - )49(
  . 103المرجع نفسھ ، ص - )50(
  . 104المرجع نفسھ ، ص - )51(
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  . 105المرجع نفسھ ، ص - )52(
  . 103صالمرجع نفسھ ،  - )53(
، دار ھومة ) المصادر ( د قادري عبد العزیز ، الأداة في القانون الدولي العام ، .أ- )54(

  . 58، ص  2009للطباعة والنشر والتوزیع الجزائر 
  المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )55(
  . 59المرجع نفسھ ، ص - )56(
  . 92أ زینب قریوة ، أ ، ألمین ھماش ، المرجع السابق ص  - )57(
  . 93المرجع نفسھ ، ص - )58(
د سعاد غاوتي مالكي ، معالجة الإسلام والدولة في النصوص الأساسیة الجزائریة في . أ - )59(

، ص  2016، أفریل  05، العدد  ، مجلة صوت القانون 2012و  1962الفترة ما بین 

08.  
  . 09المرجع نفسھ ، ص - )60(
  .المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )61(
  .نفس الصفحة المرجع نفسھ ، - )62(
  . 10المرجع نفسھ ، ص - )63(
  .المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )64(
  . 19ص.  18المرجع نفسھ ، ص - )65(
  . 19المرجع نفسھ ، ص - )66(
  .المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )67(
  . 20المرجع نفسھ ، ص - )68(
  .المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )69(
  .المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )70(
  . 21المرجع نفسھ ، ص - )71(
  .المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )72(
  .المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )73(
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  .المرجع نفسھ ، نفس الصفحة - )74(
محمد أرزقي نسیب ، أصول القانون الدستوري والنظم السیاسیة ، الجزء الأول ، /د - )75(

للطباعة والنشر مفھوم القانون الدستوري، ظاھرة الدولة والدستور ، شركة دار الأمة 

  .47، ص  1998والتوزیع الطبعة الأولى ، الجزائر ، 

 :قائمة المراجع باللغة العربیة

  : الكتب   - أ

دیوان المبتدأ أو الخبر في تاریخ العرب  عبد الرحمن أبو زید ولي الدین إبن خلدون ، -1

والبربر ومن عاصرھم من ذوي الشأن الأكبر  دار الفكر للطباعة والنشر والتوزیع ، بیروت 

  . 2004، لبنان 

، دار ھومة ) المصادر ( د قادري عبد العزیز ، الأداة في القانون الدولي العام ، .أ -2

  .للطباعة والنشر والتوزیع الجزائر 

محمد أرزقي نسیب ، أصول القانون الدستوري والنظم السیاسیة ، الجزء الأول ، مفھوم /د -3

القانون الدستوري، ظاھرة الدولة والدستور ، شركة دار الأمة للطباعة والنشر والتوزیع 

 .1998الطبعة الأولى ، الجزائر ، 

 :  مجلات علمیة  - ب

 2008الإجراءات المدنیة الجدید ، قانون  بومدین محمد ، مكانة اللغة العربیة في/ د -1

 . 2016، دفاتر السیاسة والقانون العدد العاشر، جانفي 

كمال الدین عطاء الله ، المشرف أ ، د عبد القادر شارف ، جدلیة العلاقة بین اللغة  -2

والھویة في ضوء التعدد اللساني وتكنولوجیا التواصل ، مجلة الأكادیمیة للدراسات 

 .2016،  جوان  16انیة ،العدد ، الإجتماعیة  والإنس

د سعاد غاوتي مالكي ، معالجة الإسلام والدولة في النصوص الأساسیة الجزائریة . أ  -3

  . 2016، أفریل  05، مجلة صوت القانون ، العدد  2012و 1962في الفترة ما بین 

جوان  ، 10شویتي أمینة ، إشكالیة ترجمة النص القانوني ، مجلة مقالید ، العدد   -4

2016 .  
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أ زینب قریوة ، ألمین ھماش ، رھانات تحصین الھویة في ظل غزو العولمة الثقافیة  -5

دراسة میدانیة وفق مقاربة سوسیو ثقافیة على عینھ من الأساتذة الجزائریین ، : 

   2016مجلة العلوم الإنسانیة ، العدد السادس ، دیسمبر 

لمعاصرة ، المجلة الجزائریة للعلوم بوغزالة محمد ناصر ، العولمة والتحدیات ا/ د -6

 .1999،  03، رقم 37القانونیة والإقتصادیة والسیاسیة الجزء 

  :المداخلات  - ت

عمارة محمد ، إصلاح العدالة وتطویر المنظومة التشریعیة ، الندوة الوطنیة حول  - -1

 .2005مارس  29و  28إصلاح العدالة ، قصر الأمم، بنادي الصنوبر یومي 

 :نیةالنصوص القانو  - ث

فبرایر  25الموافق لـ  1429صفر عام  18المؤرخ في  09-08القانون رقم  -1

  .یتضمن قانون الإجراءات المدنیة والإداریة 2008سنة 

  :قائمة المراجع باللغة الأجنبیة
1-Pr ALI FILALI , bilinguisme est bi juridisme du droit Algérien ,in le 

bilinguisme juridique dans les pays du MAGRHEB , colloque international , 

perpignan avril 2012 numéro spécial 02-2012 annales de l’universitéd’Alger. 


